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ToNo WHaRATU KAI-RIIWHI Kl NGA Paarca WHENUA.

KO TE KAHITI O NIU TIRENI.

(APPLICATIONS FOR BUCCESSION.)

Narma. Kai-tono.,
{No.) {Applicant.}
257 | Penina Tamati Wanganui.

258 | Pirthirg Pateta ..

Kooz Whenua, Maors ki Kihipane a te 20 o nga ra o
Hurae, 1922, .

Tari Kooti Whenua Maori,
Kihipane, 1 o Ilurae, 1922,

HE pwnuitanga tenel Eia mohiotis i ka tu te Koobi

Whenua Maori ki Kihipane a 1e¢ 20 o nga ra o Hurae,
1922, ki te whakawa ki te wiui hoki i nga sikanga o nga
tono e mau i te Kupu Apiti i raro iho nei. Ki te kore
te Kocti e tu a taua ra ka tu a muri tata atu ina watea i
etahi aiu o ona raruraru.

[Kihipane, 1922-13.] H. HAAWI, Teputi Kai-rehita.

Tahuahua B ..

Reureu 2H, 2u, me (and} 3B 2

Te Ingoa o te Whenua.

Te Tangata kua mafe,
{Name of Land.)

{Nameo of Dgceased.}

Hokipera Pehimana, ara (alins)
Pera Pehimana.

Kaaro Wirihana (Karoraina Wiri-
hana),

Sitting of the Native Land Court at Gisborne on
20th July, 1922.

Registrar's Offics,
Gisborne, 1st July, 1922,
OTICK 15 hereby given that the matters mentioned in
L the Bchednle herounder written will be heard by the
Native Land Court sitting at Gisborne on the 20th day of
July, 1922, or as scon thereafter ms the business of the
Court will allow,

JNO. HARVEY, Deputy Registrar.
[Gisborne, 1922-13.] .

(SCHEDULE.)
{APPLICATION.)

KUPU APITI.
Trraxr atu Towno.
Namea Kai-tono. Fe Ingon o te Whenua.
{No.) {Applicant.} {Name of Liand.}
863 Mei te Hau Tangituhanuoi 14 1
{Hera. te Hau .. . Torechaua 188..

]
|

Te Ahus o te Tono.

(Nature of Application.)
-

| Whakawhiti

iR

Exchange.

Kooti Whenua Maori Ii Rotorua a te 27 o nga ra o
Hurae, 1922.

Tari Koott Whenua Maori,
Rotorua, 30 o Hune, 1922.

B panuitanga tenel kia mohiotia al ka tu ta Kooti

Whenua Maori ki Rotorua a te 27 o nga ra o Hurae,

1922, ki te whakawa ki te uiui hoki 1 nga tikanga o nga

tono e mau i te Kupu Apiti 1 raro 1tho ner. Ki te kore te

Kooti o tu & taua ra Ea tu a murl tata atu ina watea i
atahi atu o ona raruraru.

[Waiariki, 1922-8.] T. ANARTU, Kai-rehita.

Sitting of the Native Land Court at Rotorua on
27th July, 1922.

Registrar's Office,
Rotorus, 30th June, 1923
OTICE is hersby given that the matters mentioned in
the Bchedule hereunder writben will be heard by the
Nativa Land Court sitting at Rotorua on the 2Z7th day of
July, 1922, or as soon thereafter as the business of the
Court will allow.
[Waiariki, 1922-8.]

T. ANART, Regiscrar.

_ KUPU APITI.
ToNO WHAKAWA WEHEWREHE.

(SCHEDULE))
{APPLICAT{ONE FOR PARTITIONS.)

Namnma. Kai-tona. Te Ingoa o te Whenua.,
{No.} (Applicant.) (Name of Land.)
1073 | Ngatau Pinenga Ngamahau 1r 2.
1074 | Te Raupata Mita . ! Olkoheriki 2¢ 4c 4B.
1075 | Whiti Kowhail Tarahina Owhata 3B.
1076 | k. J. Knight Paeroa Rawhiti (Hast) 48 24 37 me (and) 3.
1077 « Rauika Taua Parawai 2F 2a.
1078 | Parawera Reweti .. Pouakani B 6B 6D 2.
1079 - ’ B 6B 9a.
1080 | Kapu te Kohika ’e B 6r L
1081 | Wiremu Ranapirt .. Rotoiti, Tekiona (Section) 1, Poraka (Block) X1V.
1082 W, H. Bird Rotomahana-Parekarangi 34 38 3a. )
1083 Bangiriri Mareti Tahorakuri 54 2a. :
1084 = Mere Arama Karaka Tatua Kawhiti {Bast).
1083 + Horomona Himiona Waione 2B.
1086  Tonihi Rihari Waitaruna 2..
1087  Wiremu Henare Whaiti-Kuranui 6¢ 2 Rato f\"h,st)
1088 Ieni Pore Whakapoungakau 151,
1083  Taitumu Kitua . | e 17.
Exna arv Toso. (OTHER APPLICATIONS.)
|
g Moddore, | e fngom oo Whemue. Te At o e Tamo. (Nagirs of Appication.
\ B
1080 | T. Anaru, Kai-rehita | Rotomahana- Pa.rek‘a.ra.ucn Kia horoia nga wawahanga .. ! Cancellation of partition.
: (Registrar) t6a 3B i
1091 | Ruihi Wehipeihana Whaiti-Kuranui 2 2 Ra,to‘ - .
! (West) 2p | ’
1002 Eruera Hori Karaka . 1’u]capu1{a whakamana i te wira | Probate of will of Tane
. a Tane I'waiho te Tua Twaiho te Tuoa.
1093 | Hema Hakopa | Pukapuka whakamana kai- | Letters of administration
- i . whakahaere mo nga taonga a in r¢ Te Katene Hirini.
| Xatene Hirini




